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Eskiler yenileniyor 0 Eski artistlerin birer vesile ile yeniden beyaz perdeye döndüklerinden’ »ık sık bahsediyoruz. Bu arada en son geri gelenlerden Lilian Gish'in kardeşi Bo-roüıy Gisb de var. Bilhassa bir vakitlerin cinsî cazibe kraliçesi Clara Bovv'ıın yeniden filme döndiiğü haber veriliyor kl bu, çok enteresandır. Hep bildiğimiz gibi. Clara Bow bundan on yıl kadar önce devtin meşhur kovboy yıldızların-tlan Rex Bell ile evlenmiş ve sinemadan ayrılmıştı. Şimdi karı koca birlikte Paramount şirketi hesabına « Rhythm Rauclı» adlı bir film çevireceklerdir.

İsıtıp ısıtıp...

® Sevilen erkek artistlerden ço*a »tun vazifelerini yapmakta olduklaruı-in bir iki senedir, film çeviremiyorlar, umapnyalar, bu artistleri seyircilere nutturmamak için, eski filetlerini yeıi oluşlarla tekrar piyasaya sürmek çaresini buldular. Gelecek mevsimde bu çeşit eski filmlerden bir çoğunu görmemiz ihtimali var.

Yeni bahar resmigeçidi # Aynı stüdyo Deanna Durbin*e yeni bir film çevirtmeme hazırlanmak-tâdır. Bu filmin adı «Spring Parade — Bahar resmi geçidi» olacaktır. Fakat bu fhmi, eski bahar resmi geçidi ile ka;.ş titmamah. Bunda baş roller, Deanna da^ dan başka Linda Darnell, Dick Powell, Jack Oakie dedir. Filmin rejisörlüğünü Fransız rejisörü Rene Clair yapacaktır.

Straussdan bir film 9 Paramount «Our heart were Yo un*; £i:d Gay» adlı ve ismi Strauss'un bir şr.rkı«ı*'r,pv* alınma filme genç artistlerinden Diana l^ynn’i seçmiştir, tin ilimde baş erkek rolü Bill Edwards a \ bilmiştir.

Roma ateşler içinde # Paramount şirketi, vaktiyle Cecil B. (te Mille tarafından çevrilen «Roma ateşler içinde» filmini, yeniden ele almaştır. Fakat bu film, yeniden çevrilmi-yecek, eski versiyona bazı yeni sahneler çevrilerek ilâve edilecektir. Bu filmin baş rollerinde Frederic March, Claudette Colbert, Charles Laughton, Elisa Land! oynamışlardı. Şimdi bu filme ilâve Ütecek yeni sahneleri, yeni artistlere vırtecekler ve filmi daha zengini eşti., ek tekrar piyasaya çıkaracaklardır.

Bir rekor

• Baş rollerini r'^"‘ Cooper ve In-f Bergman’m yaptıkları “For whom l,:c bell tolls» adlı film. New-York’la î İ.voli sinemasında 29 inci hartasına ba^-i rrı: ¿1 i r-. - N ew -York sinemalarının umumiyetle programlarını üç günde bir de-■fiştirm¿k itiyâdında oldukları düşünülürse, filmin gördüğü rağbetin azameti, daha iyi anlaşılır.

Ginger'İn annesi

• Bu mevsimde İstanbul sinemala-ımda gösterilmiş olan «Namzetler yıl* cjzi» filminde baş rolleri Ginger Rogers ve Ray Miiland yapıyorlardı Fakar bu filmde aynı zamanda Glngerin ann si rolünde, artistin hakiki anneli bayan Lela Rogers de vardı. Şimdi bayan Leia Kogers, Paramount şirketinden aynimi, ve RKO şirketiyle, kızının çevireceği    pr    odüivtörlüğünü yapmak ü-

zc.e bçr kontuıat imzalamıştır. Bayan Le,a', Hollywood* un ilk kadın prodüK-•lic-xu o.maktadır.

Çaylak Hafiye

• RKO’nun çok tutulan «Çaylak hafiye» serilerinde baş rolü ya:paıı George Sanders’in, bu şirketle yapmış olduğu konturat bitmişti. Bu arada artist süratle başka bir şirket tarafından an-gı.je edildiğinden, bundan sonra çevrilecek olan «Çaylak hafiye« filmlerinda G.otge Sanders’in oynaması imkânı kalmamıştır. Stüdyo, bu vaziyete uygun bir çare bulmuş ve artistin en son filminde mevzu icabı çaylak hafiyenin o zamana kadar hiçbir çaylak serisinde oynamamı? olan kardeşini (artistin hakiki kardeşi Tom Cronway) bu son filmde seyirciye takdim etmiştir. Aynı filmde yine mevzu icabı, George Sanders, bir cani kurşuniyle ölmekte ve yerine kardeşi aynı vazifeyi almaktadır. Bundan sonra çaylak hafiye serilerini Tom Conway çevirmektedir.    z

Clarence Brown

§ M.G.M. şirketi1 rejisörü Clarence Lrown’u yeniden * angaje etmiştir. Rejisörün ilk çevirdiği film «National Vel-\ et» dir. Baş rollerde Mickey Rooney ve yeni keşiflerden Elisabeth Taylor vardır.
NASll 0KWR?

Bette DA VIS... Bet Deyris (Amerikan ),

Joan DAVIS... Con Dey via (Ame-Laraine DAY... Lereyn Dey (Amerikan),

Frances DEE... Frenais Di (Amerikan),

Olivia DE HAVILLAND... Allvia dö Hevilena (Amerikan),
Plâk Köşesi

Bn sayıroıida başrolleri Souja Hennie ve John Paype tarafından yapılan «San Valley Serenade* Beyaz Senfoni filminin şarkılarıma hangi plâklarda bulunabileceğini veriyoruı.

SUN VALLEY SERENADE:

« THE KISSPÖLK A » Chock Foster orkestrası.

Markası (Okeh 6B04)

Aynı şarkı: Gienn Miller orkestrası

Markası: (Binebird 112€3)

«IT HAPPENED IN SUN VALLEY* Glenn Miiİer orkestrası Markası (Bluebird 11263)

Aynı şarkı: Chuck Foster orkestrası Markası (Oaeh 6304) «CHATTaNOOGA CHOO-CHOO* Cab Calloway orkestrası.

Markası (Okeh 6305)

Aynı şarkı: Jan Savitl orkestrası Markası (Victor 27573)

«I, KNOW WHY* Carl Hoff, or-kestrasi

Markası (Okeh 6478),

Aynı şarkı: Glenn Müller orkestrası

Markası (Binebird 11273) GhLECEK SAYIDAs Havaoada Bayram.

Gabriel DELL... Gebrlyil Del ( A-mer ikan ),

Dolores DEL RIO... Dilares Del Rio (Meksthali),

Richard DENNING.. Riçırd Deoing (Amerikan),

Reginald DE SKY... Reci oild Deal (iogilis),

Andy DEVINE.« Endi Divayn (A-xnerikan),

Gloria DICKSON.. Gloria Dckfoo (Amerikan).

Mariane DIETRICH,. Marimi D.t-rih (Alman).

Richard DIX.. Rlçırd D tes (Ame rikao)

Claire DODD... Kler Dod (Amerikan),

Robert DONAT... Rabıt t Denat (İngiliz),

Brian DONLEVY... Brayn Danlevi (Amerikan).

Doaald DOUGLAS... Danıld Daglıs (Amerikan),

Melvyn DOUGLAS... Mtlvin Dag-lıs (Bas),

(Arkası var)

BU ¿AYIDA t

YILDIZLARLA ARKADAŞ OLDUM Btrçok yıldızların İçli dışlı samimî ahpabı, Hofiywood’Iu bir gazetecisin bir günlük havalından röportaj

BİR YÜJCSV LtŞİN HİKÂYESİ Mickey Rooney, kaç yaşır da sahneye çıktı, İşe nasıl başladı« nasıl yükseldi? Bot re* simli bir röportaj.

HANGİSİNİ BEĞ vi’VORLAR?

Beyaz perdenin en gSzde erkek yıldızlarını ve muhtelif memleketlerde en fazla sevilenlerin kimler olduğunu merak ediyorsanız bu yazı hoşunuza gidecektir. BETTY HUTTON Beyaz perdenin cambaz şarkıcısı kim ? Bütün Amerlkayı hayret içinde bırakan bu şen yıldızın tam bayatını anlatıyoruz. MADELEINE CARROLL Dilber sarışın artistin artık perdeden ayrıldığı haber verildi. Bu münasebette hayatına ve eserlerine bir g5z atıyor ve en yeni re-simleiftnl sunuyoruz.

BEYAZ PERDEDE GÜZELLİK İDEALİ tik güzeller kimlerdi? Şimdiki güzeller kimlerdir ? Cinsî cazibenin sinemadaki rolünü keşfeden İlk rejisörü tanıyınız.

A YR I C A:

TYRONE POWER AİLESİ* uzun zamandır haber almamiyan bu ailenin en ytni resmi : -ve hakkında en son söylenenler. GINGER ROGERS’İN EN SON FİLMt, artU-tlfi en yeni filmi hakkında bol resim ve mükemmel bir yazı«

SAMMY NİÇİN KOŞUYOR? Hollywood’dan röportajımız muvaffakiyetle devam ediyor, SİNEMA NEREDEN NEREYE? Bütün dünya siaemaçtltğtnın enteresan tarihine al# yazımız devam ediyor*

YENİ FİL MEER ANSİKLOPEDİSİ, altı yeni filmim kimler tarafından çevrildiği, mevzuu .ve kritiği..

DEEP IN THE HEART OF TEXAS şarkısı ve İrene Dunne İle Paulette Goddard*m renkli tabloları. Dedikodular, haberler» bol yazı ve bol resimli« çok zengin bîr sayı.

Başmuharriri, Teknik ve yazı Iflerİ sekreteri CEMİL CAHlt CEM

Basıldığı yer — İstanbul Basımevi ,


.unu söyleyen, Hollywood’un en garip ve enteresan ***? gazetecisi, Sidney Skolsky^dlr. Skolsky, sinema merkezinde kendisine en çok itimat edilen, dedikodulara karışmıyan, dostluğundan hoşlanılan bir adamdır. O, yıldızların hepsiyle, daimî arkadaştır. Gazeteci olduğu halde yanında kâğıt kalem veya yazı makinesi taşjmaz. Üstelik bir yazıhanesi de yoktur. Hollywood eczahanelerinden birini adres olarak vermiştir. Mektupları oraya gelir. Kendisini arayacak olanlar da stüdyolara, lokantalara ve barlara telefon ederler. Skolsky, tesadüfen hangisindeyse orada kendisiyle konuşulur.


Sidney Skolsky şöyle diyor: Otomobil siz bir adamım ama, o işi yapacak. Sonra Marta Montez de benim gibi tiryaki otomobilden indiğim de yoktur. Tanrı raz ıolsun, Holly- olduğu için birlikte çok sigara içmişizdir. Bugün stüdyoda wood'un nice nice şöhretleri sırasında benim şoförlüğü- Judy Garland’a da bir hayli yardım ettim, öğle yemeğini mü yapmışlardır. İşte şimdi de (Yukarıda) Ginger Rogers de Spencer Tracy, ve James Gagney’le beraber yedik.


Sidney Skolsky’nin yalnız belli başına bir adresi değil, otomobili ve muhabirlerin itiyat ettikleri tavırları da yoktur. Buna rağmen her stüdyoya babasının evi gibi girer ve her artistle gayet sıkı fıkı konuşur. Skolsky, akademi mükâfatına «Oscar» adını takan a-damdır. Ayrıca «Süeter kızları» tâbiri de onun icadıdır. Yine onun icatlarından olan «Tırnak büyüklüğünde biografiler» adlı kısa yazılar da Amerika gazetelerinin pek rağbet ettikleri küçücük makalelerdir»

Bu iki sahifemizi süsleyen resimlerde Skolsky’nin

hergünkü gibi bir gününü Hollywood’da nasıl geçir* dlğini görüyorsunuz.

Bir ara stüdyoda Rita lfayworth sordu: «Nasıl ba esvabın yakışmış mı?» »İnsan bu kadar güzel olur da ne yakışmaz!» dedim. Sonra Lillian Pörter’İn giyinmesine yardım ettim. Carole Landis’in fotoğrafa almıyordu. Poz hususunda kendisine yardımım dokundu. Nihayet o akşam için iris Bynum ile Ciro’da dan settik ve bar kapanınca da kaldırımda oturup mülakat yaptım.

üu say Ituızaa uulveıaal'ın çevirdiği v« baş rolleri Pejfgy Mo* ran’la Brodetic Crawford taraflarından yapılan “Deep İn the hearı ot Tcxa • „ ııımintn cn güze) şarkılarından biri olan ve aynı adı taşıyan şarkının astını ve TÜrkçesInl sunuyoruz.

The stars at nlglit

Are big and bright

Deep In the heart of Texas

The prairie, Sky

Is wide and high

Deep In the heart of Texas

The Sage In bloom

Is like parfume

Deep In the heart of Texas

Reminds me of

The one J loye

Deep In the heart of Texas

TÜRKÇESİ

Gece yıldızlar Büyüktür ve parlar T«»xas’ın kalbinin derininde Çayır ve gök Geniş ve > öbektir Texas’ın kalbinin derininde Çiçekler açmış Misk gibi kokar T«xaB*ın kalbinin derininde Sevgilimi hatırlarım Tasas’ın kalbinin derininde

OKUNUŞU Di Starz et nayt Ar blg en brat Dip İn dİ hart) of Teaıs Dı preyrî skay Iz vayd en hay D!p İn di hart of Teksıs Dı seyc in blûm Iz iayk porfyûm D?p İn dİ hart of Teksıs Rlmaynd mî of Dı van ay lav Dip in di hart of Teksıs

Diyorlar ki: «Hollywood, şimdiye kadar böy leşini görmediydi!> liba yalan değil. Çünkü eskiden Holly-wood’iular biribirlerine, Nasrettin Hoca fıkrası gibi gazeteci Dorothy Parker’in fıkralarını ve nüktelerini anlatırlar ve: «Duydunuz mu Dottie Parker bugün ne demiş?» veya «Ne yapmış?* derlerdi.

Şimdi ise herkes Betty Hutton’la megul. Artık Hollywood’lular, biribir-ierine hoş bir şey anlatmak istedikleri vakit: «Biliyor musunuz bugün Betty Hutton ne yapmış veya ne demiş?» diyorlar.


Artistliğin bir şans işi olduğunu iddia edenlerin fikirlerini çürütecek canlı bir misal aranırsa Betty Hutton’dan âlâsını bulmaya imkân yoktur. Bugün 23 yaşında bulunan bu genç kız Amerikanın Michigan eyaletinde Battle Creek şehrinde doğdu. Anası, babası gayet fakir kimselerdi. Bu yüzden Betty, hayatını kazanmaya kadar çok sıkıntı çekti ve çok sefalet gördü.

Hard Knocks kolejini bitir-iikten sonra bir zaman Michigan ¿cadın basketbol takımında mühim bir mevki işgal etmişti.

.Sonraları orta eyaletlerin barlar mda ve dansiglerinde şarkılar söyledi nihayet Vincent Lo-j?ez’in cazbandında şarkıcı oldu.

İşte Betty’nin şarkı söylemek değil de muhayyel düşmanlarla boğuşması, yumruklaşması, bin Jbir jest ve mimik içinde seyircilerini kahkahadan kırıp geçirmesi, ilkönce böyle bir mikrofon karşısında başlamıştır.

Bundan sonra Betty Hutton' un sarışın bir yıldırım halinde Broodway’a geldiğini ve orada müthiş bir fırtına kopardığını görüyoruz. İlk oynayacağı müzikal komedinin adı (Two for the Show), du. Bu eserm ilk temsil gecesinden sonra yazılan kritikler Mis, Betty’nin görülmedik ve müthiş bir şey olduğunu söylemekte elbirliği ediyorlardı. Yalan da değildi. Çünkü Betty, başkalarının yaptığı gibi şarkı söylemiyor, şarkıyı söylerken, yaptığı tuhaflıklar ve işmizazlarla ortalığı kırıp geçiriyordu. Bilhassa kendisini bütün Amerikada meşhur etmiş olan bir şarkısı (Murder — Katil) vardı ki dinlemeğe ve seyretmeğe doyum olmuyordu»

Betty Hutton'un ilk oynadığı müzikal komedi, tam beş ay sahneden inmedi. Bundan sonra Cole Porter kendisine yeni röviisünde (Panama Hattie) de bir rol verdi. Bu da büyük bir muvaffakiyet ve sansasyon oldu.

Artık Betty Hutton sahnede kalamazdı. Filmciler peşine düştüler ve kendisini Paramount angaje ederek (Fleets In — Filo geliyor) filminde bir rol verdi. Bundan sonra çevirdiği film (Happy Go Locky) dir. Bunda Rudy


Wallee ve Mary Martin ile birlikte oynuyordu. Şimdi Betty Hutton üçüncü fil-laıı kelimeler : Çılgın, müthiş, korkunç, mini çevirmiş bulunuyor. Doğrusu aranırsa (Let’s Face It) adını taşıyan bu filmde Betty’ye, tam kendisine lâyık bir partö-ner verilmiştir. Kim? Diye merak edeceksiniz. Üzmeden söy llyeyim: Bob Hope.

İş böyle olunca bu üçüncü filmin de ne deli dolu bir şey olabileceğini artık siz de tasavvur edersiniz tabii.. Eh, bir insana da boşu boşuna «Amerikanın 1 numaralı Jitterbug» u adım vermezler ya... Bu adı, sarışın ve çılgın Betty Hutton'a taktıklarına göre, onu haketmiş olması lâzım. Zaten «Happy Go Lucky* filminde de Dick Powell ve Eddie Bracken gibi çılgınlarla birlikte oynarken, kendisini bütün Amerikada meşhur etmiş olan o namlı Murder pandomima şarkısını söylüyordu.

Amerikalılar artık onu tarif ederken: «Şöyle kabiliyetli artisttir, böyle şendir!» filân demiyorlar. Onun tarifinde kullanılan kelimeler: çılgın, müthiş, korkunç, Jitterbug, fırtına gibi, şimşek gibi... tarzında kelimelerdir. Zaten siz de kendisini rolü ufak da olsa «Filo Geliyor!» filminden tanıyorsunuz, bu söylenilenlerin pek de yersiz ve haksız olmadığım tealim edeceksiniz.

Oyle anlaşılıyor, ki -Betty Hutton film sahasındaki şöhretinin henüz baş* langıcmdadır. Yol çok uzun amma o, şimdiye kadar olduğu gibi bütün yolu, şimşek hıziyle aşacak... ve pek yanlış tahmin edilmezse galiba, komedi müzikal sahasında ortada, onun kadar neşeli ve komik bir artiste daha rastlamak da pek kolay kabil olamı-yacak... Maamnfih Betty Hutton’un yalnız komedi sahasına inhisar edeceği iddiasında ısrar etmemek lâzım. A-merikan rejisörlerinde bu maymun iştahlılık varken, bir gün onun da acıklı bir dramda baş rolü oynadığını görebiliriz. Hem bunda hayret edecek birşey de olmaz. Çünkü Hollywood’a Betty Hutton gibi yalnız bir sahada muvaffak olmak üzere geldikleri halde başka sahalarda meşhur olmuş kimseler az mıdır? Meselâ Alice Fay e, bilhassa vücut gftyfriiiğinrien filmlerde istifade edilmek üzere getirilmemiş miydi? Senelerdenberidir dramdan^ aynlmıyan Greta Garbo’ya bile nihayet komedi çevirtmediler mi? Bu itibarla, bugün bir şarkı ve neşe canbazı olarak alkışlanan Betty Hutton'un da yarm bir gözyaşı kumkuması olarak karşımıza çıkabileceği düşüncesine kendimizi alıştırmalıya»

Neticeitib ariyle bütün ihtimaller, Betty’nin bugün için, Hollywood’un şimdiye kadar görmediği tarzda bir komedyen ve şarkıcı olduğu hakikatini asla değiştirme*« Hele birkaç filmini seyredin de sonra yine konuşuruz*

ime sorarsnaız, birini gösterecek: Filancayı veya fa-iancayı diyecek. Birçoklan da bir tek isim üzerinde duramıyacak:    Onda

şu, bunda bu, şunda da şu var., bilmem ki hangisini en çok beğeniyorum? Diyecekler. Seçim meselesi, hakikaten zor bir iş., hele şu son zamanlarda bir sürü yeni jönprömiye de türe • dikten sonra çok daha güç bir iş oldu.



Siz de farkındasınız ya, birinci sınıf erkek yıldızlar gittikçe kalabalıklaşıyor... Sebebini sormıyalım. Onda da fikirler muhte-

lif. Bir kısmı eski yıldızların gittikçe yanladıklarını iddia ediyorlar. Başka bir kısmına göre, bunun suçu harptedir. Seyircinin sevmeğe alıştığı yıldızlar, artık muntazam çalışmamakta ve vatani vazifelerini, pek haklı olarak stüdyodaki işe tercih etmektedirler. Daha başkaları da diyorlar, ki

seyirciler artık eski çehreleri görmekten bezdi, yenilerini arıyor, stüdyolarda bu ihtiyaca cevap vermek için yeni yeni jönprö-miyeler ortaya çıkarıyorlar. ^

Doğrusu aranırsa bütün bu düşüncelerin hem haklı, hem de haksız tarafları vardır. Bir kere, askerlik çağında bulunan eski erkek yıldız-Ların çoğunun muntazam çalışamadıkları ve şimdilik senede ancak bir film çevirebildikleri iddiası yanlış değil, . doğrudur. Fakat buna karşılık da demek lâzımdır, ki zaten bu artistlerin mühim bir ekseriyeti harpten önce de yılda bir, bilemedin iki

film çevirmezler miydi? O halde demek ki ortada değişen bir şey yoktur Yaşlanma meselesi de varid değildir. Sinema, yaş farkını ortadan kaldıracak kadar insanı gençleştirebiliyor. halde geçenlerde ölen John Barrymare*un son zamanlara kadar jön rollerine çıkmasını ve rağbet görmesini nasıl izah edeceğiz?

Hayır, hayrL Bu meselinin, yani ortaya yeni erkek artistler çıkarılmasının hakiki ve tek sebebini bunlarda aramamak lâzım. Biricik sebep, Amerika sinema endüstrisinin gittikçe inkişaf etmekte ve bütfln diğer endüstrileri yere sermekte oluşudur. Amerikan stüdyoları, şimdi eskisinden çok daha fazla film yapmak mecburiyetinde bulunuyorlar. Halbuki bellibaşlı artistler, senede iki, nihayet üç filmden fazla çeviremiyor. O halde fazla çevrilecek filmlerde kimler oynayacak? Gelsin yeni artistler, işte bütün mesele bundadır.


Şimdi gelelim, eski ve nfsbeten yenilerden han silerinin Amerikada ve muhtelif memleketlerde en çoV beğe» nildiklerini inceleme bahsine...

Birinci smıf ve eleküstü irimler arasında sunlar! sayacağız:

Tyrone Power, Robert Taylot, Charles Boyer, Gary Grant, Stirling Hayden, George Brent, James Stewart Gary Cooper, Clark Gable, Hay MlHimd, Dan Fred MacMurray, Wayne Mrrrifl» Errol Fhmn    1Srw>

mero, Spencer Tracy v.s.

Yeniler arasında da gittikçe beğenilmekte olanlardan şunlar var:


George Montgomery, Van Heflin, Denis Morgan, John Garfield, Jeffrey Lynn,

John Payne, Ronald Reagan, Victor .Mature, Richard Ney,

Robert Cummings v^s Amerikada yapılmış olan anketlere ve sorup araştırmalara göre, Amerikalıların derece farkı gözetme den en çok beğendikleri erkek yıldız tipleri arasında şunları saymak lâzımdır:

Charles Boyer,

Tyrone Power ve Victor Mature... Halbuki başka memleket-ketlerde 'bu iş, böyle değildir. Cenup A-merikası seyircileri

bilhassa Robert Taylor ile Stirling Hay-| -r-. nay Mllland udinde erkek artist-mtI Çf*c beğeolyorlarmış.

Axorpien önce Fransada Tyrone Power ve Robert Taylor’la Clark Gable çok tutuluyordu. Umumiyetle Avrupa seyircileri, Amerikan erkek yıldızlarından bunları ve ayrıca Cary Grant, Gary Cooper gibilerini beğeniyorlardı. Yakın şark memleketlerinde ise reyler çok değişiyor ve dağılıyordu. Yukarıda sayılmış olan artistlerin hemen hepsini, beğendikleri arasmda sayanlar vardı. Ayrıca Nel son Eddy de kalabalık bir seyirci kütlesinin gözdesiydi. Bir zamanlar meselâ Franchot Tone da çok tutuluyordu. Halbuki sonradan onun adını pek o kadar ağıza alanlar olmadı. Onun gibi Avrupada pek sevilen Robert Montgomery de gittikçe unutulma yoluna girmiş bulunuyor.

Bu meselede göze çarpan bir hakikat de şudur. Seyirci, en son gördüğü ve hatırasında en yeni iz bırakmış 61**« filmlerin bas artistlerinin tesiri altında kalıyor; böyle bir if*”*! «wulduğu zaman, hemen daima, son haftalarda gördüğü filmi»»-**' Mş artistlerinin isimlerini sayıyormuş..

Bundan başka, artistin beğenilmesinde bir şeyin da-fia tesiri varm*** Wlm<Wd rolünün güzel olması... Meselâ artış*. r    pp\Hrcinin hcşlanmıyacağı bir role

çıkarsa derhal gözden düşü veriyormuş.

çeken diğer Mr nokta da şu: Esmerlerin fazla memleketlerde, meselâ »nup Amerikası, Yakın fcftM Wtorrte «nşm yddiûûarp pek rağbet var... Halbuki Şimal Amerlka-smda ve Avrupanm birçok ülkelerinde es-. ner yıldızlar tercih, »diliyor. Zaten, Victor Mature’ün muvaffakiyetinin başlıca sebebini de siyah saçlı o) masında    bulanlar

var..

öte yanda bir kısım ağır başlı seyirciler de artistin görünüşe değil, daha ziyade temsil kabiliyetine ehemmiyet veriyorlar. Aksi halde Spencer Tracy, Humphrey Rögar t ve Edward G. Robinson gibi erkek yıldızların hiç sevilmemeleri lâzım Halbuki onlar da kendilerini temsil kuvvetiyle beğendiriyorlar.

A. Sevinç


Üç sene arka arkaya filmleri en çok hasılat yapma rekorunu kırmış olan bu delikanlı, işe çok erken başladıydı. Daha 21 günlük sahneye çıkmak mesele değil midir? Sağda bir Vodvil rolünde, onun altında McGuİre filmlerinde, aşağıda da «Bir yaz gecesi rüyası» nda görülüyor.


Süratle inkişaf edan Mickey, kısa bir zamanda hâkim Hardy ailesi filmlerine başlıyo^ ve ucuza mal olan bu filmler, bütün hasılat rekorunu kırıyorlar.

Bu sahlfedeki resimlerde Mickey Rooney’i muhtelif filmlerinden sahnelerde görüyorsunuz. Artık büyümüş, koskoca bir delikanlı olmuştur. Bu arada kendisinden bir hayli uzun boylu Ava Gardner*le bir evlenme tecrübesi de yapmıyor değil. Fakat bu tecrübe, bir tecrübe olarak kalıyor ve ayrılıyorlar. Kim kabahatli? Orasını da sormıya-lım. Yalnız bir şey var ki dikkate değer. Mickey’nin artistliği, gençliğiyle beraber bitmiyecek. Çünkü karakter rollerinde muvaffak oluyor. Demek ki istikbali de parlak..
SESSİZ FİLMDEN SESLİ FİLME GEÇEREK DAİMA YÜKSELEN, GÜZEL YÜZLÜ VE ZARİF TEBESSÜMLÜ MADE-LEINE CARROLL, ARTIK FİLM YAPMIYOR.

ir iki ay önce «Bahama Geçidi» filmindé kendisini size tekrar hatırlatmış ve sevdirmiş olan bu asil yüzlü, kibar tavırlı genç kadım unutmuş olmanıza zaten imkân yoktu. Onun bir sürü güzel filmi arasında «Lloyds of London»; «Balİde balayı* gibi güzel eserleri» daha birçok başkalarım tatlı tatlı hatırlıyacaksınız.


Madeleine Carrol, yalnız Amerikan- sinema dünyasmda değil, uluslar arası sanat sahasında nev’i tamamen şahsına münhasır bir artisttir. Yumuşak saçlarının tatlı altın rengi, parlak mavi gözleri ve yalnız İngiliz kadınlarına hâs olan o pürüzsüz penbe cildiyle, harikulade güzel bir kadın olan Madeleine’in bu güzelliği, ne Hedy Lamarr’ınkine, ne de ateşli Paulette Goddard’m güzelliğine benzer... Fakat Hollywood semasının gördüğü en güzel kadınlardan biri olduğunda şüphe edebilir miyiz?


Onunçehresinde ve tavırlarındaki asalete ve zarifliğe dikkat ettiniz mi? Hiç şüpheniz olmasın, kendisi, İngiliz sosyetesinin en eleküstü ailelerinden birine mensuptur. Babası bir İngiliz asilzadesi, annesi de kibar bir fransız kadmıdıydı. Belki bu güzelliği, iki ırkın biribirine karışmış olmasının mes’ut bir neticesidir. Fakat ya o stüdyoların «Hollywood'un en kibar tebessümü» adını taktıkları tatlı ve zarif tebessümüne ne diyeceksiniz? Bu, herhalde damarlarında dolaşan İngiliz kanının değil, belki daha ziyade Fransızların bir hususiyeti olsa gerektir. .

Hiç kendi kendinize sordunuz mu?

Madeleine Carrol büyük bir sanatkâr, kuvvetli bir trajedi artisti veya mükemmel, bir komedi aktrisi midir?

Doğrusu aranırsa hayır! Fakat onun, oynadığı facialarda olsun, yahut da komedilerde olsun hiçbir zaman acemilik çektiğini, rol çerçevesinden kaydığını görmediniz. Bilâkis, facialarda ne kadar usta bir sanatkâr idiyse, komediler de okadar şen bir artistti. Ağır fakat sıkıntısız jestleri, zarif ve hülyalı bakışları, güzel görünüşü ve nihayet tatlı ve okşayıcı sesiyle Madeleine Carrol’ün muvaffak olamıyacağı film yok dense yeridir. Zaten sessiz filmden sesliye geçen nedir bahtiyarlardan biri olmasını da bu hassasma borçlu değil midir? Herhalde öyle olacak..-

Tabii merak ediyor ve kimin nesi olduğunu' pğrenmek istiyorsunuz.

Madeleine Carrol, 1906 yılı 26 şubatında İngilterede West Bromwich’de doğdu. Babası, yukarıda da söylediğimiz gibi, bir İngiliz asilzadesi; annesi de Fransız kibar muhitine mensup ve güzelliğiyle meşhur bir kadındı. Ma-deleine’in tahsiline bilhassa itina edildi. İyi bir müzik kültürü aldıktan başka Bimingham üniversitesini bitirdi. Bununla da iktifa etmiyerek ayrıca Parisin Sorbonne ü-nversitesinden mezun oldu. İhgiltereye döndüğü zaman, ihtiyaçtan ziyade can sıkıntısının tesiriyle bir genç kız lisesinde Fransız hocalığı aldı.

Madeleine, halâ öğretmenliğin zevkini taşır ve kendisine müracaat eden genç artistlere elinden gelen yardımı yaptıktan başka mühim nasihatler etmekten de geri kalmaz.

Genç kız, bu lisede hocalık yaparken talehelerini mektep temsillerine hazırlıyor ve amatör sahne işleriyle uğraşıyordu. İlk sahne aşkını duyuşu ve kendisinde. bu işe kabiliyet sezişi de burada oldu. ,

1927 de resmen tiyatroartistliğine ve hemen aynı za-

Madeleine Carrol i-çin Hollywood’un en güzel kadınlarından biridir, diyorlar. Hakikaten de onun güzelliği, bildiğimiz hiç bir artistliğine benzememektedir. Onda fizik güzellik yanında başka meziyetler var.

manda da ilk filmini çevirmeğe başladı.

İngiliz film âmillerinden Saint-Clair Hİ11 bu alim saçlı genç kızın, mükemmel bir film artisti olacağım anlamı*, kendisine «Guta of Looa* filminin baş rolünü tereddütsüzce, vermişti.


İşte Madeleine Carrol’ü bir tek filmle dünya sinema sahasında meşhur eden e-şer de bu, olmuştur. Nitekim bundan sonra, tiyatroyu. tamamen terkederek fi İpi sahasında hemen milletlerarası, bir şöhret olması da böylece ve gayet çabuk başlamış oluyordu.

Madeleine, Amerikaya gitti. Orayı da fethetmekte gecikmedi. Birkaç sessiz filmden sonra sesinin müsaadesi doia-yısiyle çabucak sesli filme de geçiverdi. Madeleine Carrol’ün çevirdiği filmlerin sayısı bir hayli kabarık, pek oka? dar kolay hatırlanamıyacak kadar da çoktur. Maamafih bunlar arasında o zamanlar yeni yeni parlamıya başlıyan Tyrone Power ve küçük Freddie Bart-holomew’le birlikte çevirdiği «JJoyds of Londos» unutul am ıyacaklar arasındadır.

Genç Douglas Falrbahks'la birlikte yaptığı «Safari» de mükemmel bir eserdi.

Sonra yine Fred MacMurray’Ia birlikte çevirdiği çok güzel birkaç filmi vardır.

Nihayet Cecil-Plounjt de Mille tarafın-Nihayet Cecil-Blount de Mille tarafın-sürü yıldızla bir arada görüp alkışladık.

Fakat Madeleine, bu filmi çevirdikten sonra 1940 yılında Avrupada harp başlayınca, Londrada oturan annesini ve ablası Marguerite’! merak ederek New-York’tan bir Clipper tayyaresine atladı ve Londraya geldi. Ailesi Londranın meş hur Croydon tayyare meydanına, yani bombalanacak bir hedefe çok yakın bir yerde Liexham Gardens’da otururyodu.

Nitekim Londra birçok defalar bombalanmıştı da... fakat Madeleine, annesiyle ablasını sapa sağlam buldu. Oradan hemen Fransaya geçerek himayesine aldığı yüz .kadar yetimin âkibetlerini merak etti ve onlarm emniyet altına alınmış olduklarını görerek, bakımlarına yetecek kadar para bıraktı. Bu sıralarda Fransada harp almış yürümüş, Fransa ansız bir sulh yapmaya mecbur kalmıştı.

Madeleine Carrol süratle İspanya hududunu geçerek Lizbon üzerinden tayyare ile tekrar Londraya döndü. Annesi ııi zorhikla Kent dükalığmdaki malikânelerinde yaşamaya ikna ettiyse de ablasını bir türlü Londradan ayıramadı.

müracaat ederek vatanına dönmek istediğini bildirdiyse de Paramount direktörleri şimdi bu tehlikeli seyahate çıkmanın son derecede yersiz olacağım kendisine bin güçlükle anlatmaya muvaffak oldular ve acısını unutsun diye Kanadada istirahat etmesine müsaade ettiler.

Madeleine’in bundan sonra yine Stirling Hay den'le birlikte çevirdiği film de «Bahama Geçidi» oldu: Bu fil-rhin aynı zamanda artistin ikinci izdivacına sebep olduğunu da unutmıyalım. Çünkü fikn biter bitmez, genç kadınla Stirling, hemen bir tatil yaparak, bir yat üzerinde uzun haftalar geçirdiler ve evlendiklerini ilân ettiler.

Bu yazımızı tamamlarken kendisinin 1.62 boyunda ve 55 kilo ağırlığında olduğunu da söylemeliyiz.

Evvelce de haber verdiğimiz gibi Madeleine şimdi artık film çevirmiyor. Radyo spikerliğine başladığı haber verilmiştir,    O.    Turgut


Stirling Hayden İle Madeleine Carroll, şimdi Hollywood’un en yeni ve mes’ut evlileri arasında sayılmaktadır. Foto: Paramount.


Inglltereden Amerikaya dönüşü «My Son My Son» filminin gösterilişine rastlıyordu. Bu filmde Brian Aheme, Laraine Da^ ve Louis Hayward'la birlikte oynamış ve büyük bir muvaffakiyet kazanmıştı. Hemen Hollywood’a giderek işe başlayan Madeleine, orada Paramount hesabına ve Edward-H. Griffith idaresinde «Vlrgina» filmini yaptı. Bu filmde şimdi meşhur olmuş olan yeni bir artist, Stirling Hayden’ le birlikte oynuyordu.

Bu sıralarda kendisine müthiş haberi getirdiler: Ablası Marguerite'in oturduğu Londradaki eve bir bomba rastlamıştı. Zaten ablası, son mektubunda da: «Sana artık Allhaısmarladık diyeyim Madeleine, şansım açılsın diye dua et!» demiyor muydu?

Artist bu felâket haberi üzerine hemen stüdyosuna

KABUL ETMEMİŞLER!

Marlene Dietrich’in bacaklarının, şöhreti eskidir. Onun İçin değil midir, ki daima yırtmaçlı esvaplar giyerek, bacaklarının mevzun hatlarını göstermeden edemez. Bir zamanlar Marlene, bacaklarını sigorta ettirmişti. Galiba sigorta üsretl de yılda 10,000 dolan buluyordu. Sonradan, sigortanın müddeti bitince yeniden Lloyds sigorta şirketine baş vuran Marlene Dietrich'e şu cevabı verdiler;

— Artık yaşınız dolay isiyle bacak« lannızı sigorta etmemiz mümkün değildir. Yahut da, şimdiye kadar verdiğiniz ücretin, beş mislini verirsiniz.

Şimdi Marlene, bacaklarını • sigorta ettirmenin mi, yoksa evvelden yaptırmış bulunduğu hayat sigortasiyle iktifa etmenin mi daha doğru olacağını düşünmekle meşgulmüş.

GARİP BİR İSTATİSTK

Hollywood’da çalışan sivri akıllı gazetecilerden birisi şöyle düşünmüş:

— Şimdiye kadar artistlere sorulmadık sual, yapılmadık anket kalmadı. Mevzular okadar eskidi, ki tekrar aynı şeyleri sormak enteresan obnıya-cak. Başka bir şey sorayım, ama ne sorayım?

Düşünmüş, taşınmış, yemek bahsinde karar kılmış ve bütün yıldızları dolaşarak neler yediklerini, hangi çeşit yiyeceği tercih ettiklerini araştırmış. Vardığı netice yu;

Hollywood*luların yüzde altmış 1-

Irene Dun ne, yazlık istirahat müddetini {California plajlarında geçirmeğe karar verdi. Yu kandaki resimde onu, bu dinlenme sırasında görüyorsunuz. Foto: Universal. Yukarıdaki resimde beyaz perdenin şen yıldızı ve Şarlonun eski ka-nsı Paulette Goddard, enteresan bir mevsim elbisesiyle yepyeni bir pozundadır. Foto; Universal.

kisl sebze ve meyva meraklısıdır; Bunlar arasında yüzde beş, sebzeden ve meyvadan başka birşey yetmez. Bu mutaassıp sebzeciler aarsında Lionel Barrymore başta geliyor.

Orta halli sebzecilerden en meşhurlan da şunlar: Myma Loy, Gene Tierney, William Powell ve Loretta Young.

Artisti iren geriye kalan yüzde 38 nin büyült bir ekseriyeti kızartmalara ve etlere pek rağbet edenlerdir. Bellibaşlı eteller arasında sayılması gereken Mickey Rooney var. Charles Boyer de biftekçilerin ele başılann-danmış... Maria Montez*! de unutmamalı. Çok küçük bir kısım artistlerde (takriben yüzde 3i hamur işlerine pek rağbet ediyorlarmış. Bejty Grabje ve Judy Garland bunların ele başılarm-dan sayılıyor.

PAKA KIRANLAR

Birkaç sayı önce yazdığımız bir yazıda artistlerin, filmlerinden ne kazandıklarını ve en çok para kazananların kimler olduğunu belirtmiştik. Halbuki büyük bir kısım artistler, kazandıklar paralarla başka sahalarda da iş yapmakta ve mühim servetler edinmektedirler.

Bunlar arasnda en işgüzan olarak gösterilen, hiç şüphesiz Eddie Cantor* dur. Filmlerin müsrif Ali Babası, Los Angeles’te açtığı bir antikacı dükkânında milyon kırıyormuş. Onun gibi mağaza sahibi birkaç artist daha var. Bilhassa Janet Gaynor’un moda mağazası da iyi para kazanan müessese-lerden biri olarak meşhurdur. Paulette Goddard da bir bisikletçi dükkânına sahiptir.

Bing Crosby otelcilik ve Bob Hope de madencilik yapmaktadır.

Başka bir kısım artistler de çiftçiliğe ve hayvan yetiştirmeğe merak sarmış bulunuyorlar. Bunlar arasında Robert Taylor'la karısı Barbara Stanwyck başta geliyor. Gary Cooper’in tavuk çiftliği de iyi para getiren İşlerden sayılmaktadır. Vaktiyle Mary Pickford da tavukçuluğa merak sarmış, fakat bir hastalık salgınında bütün tavuklan kırılınca yarım milyon dolara yakn ziyan etmişti.

BAZI REKORLAR

Bekor dediğimiz sade spor saha-snda olmaz. Her sahanın rekordmen-leri vardır. Hollywood yıldızlan arasında da muhtelif sahalarda rekor kırmış kimseler az değildir. Yine o-ralı bir gazetecinin yaptığı İstatistiğe göre Hóllywood’un muhtelif hayat başarılarında sayılı rekordmenleri şunlardır:

Uykuculuk rekortmenim M&scha Auer.

Çalışkanlık rekortmeni: Errol Flynn.

Oburluk rekortmeni: Lou Costello ve Eugène Padette.

İştahsızlık rekortmeni: Zazu Pitts.

Tenbellik rekortmeni: Bing Crosby.

Gevezelik rekortmeni:    Rosalind

RusselL

Şöhret rekortmeni: Frank Sinatra.

(Kendisini her gittiği şehirde on binlerce insan karşılamaktaymış.)

Boşanma rekortmenleri: Joan Craw-ford, Carole Landis, Lupe Velez, Gin-ger Rogers. (Bunlar biribirlerile yarış halinde bulunuyorlar. Henüz rekortmenlik; bir tek kişide değil).

Bu sahifemizi süsleyen tablo, Universai’İn çevirdiği ve İçinde Turhan Bey’in de rol aldığı «Ali baba ve kırk harami» .¿ilminden bir sahnede Maria Montez ile Jon Halici gösteri-

ARZUYA GÖRE


Bazı meraklılar, sinemalarımızda henüz gösterilmeyen filmlerin hikâyelerini sinema haberleri veren mecmualarda okuduktan sonra filmi de seyredince, bir de bakıyorlar ki filmin mevzuiyle, okudukları hikâye, biribirini tutmuyor... Tabiî, akla gelen şu: «Film asıl olduğuna göre hikâye yanlış!*. Halbuki bu çeşit film hikâyelerinin çoğu, o filmi çevirmiş o-lan stüdyodan gelmektedir. O halde nasıl oluyor da hikâye ile film, biribirini tutmuyor? Bunu, biz de merak ettik. Araştırdak. Soruşturduk.

Meğerse hikâyenin filmden ayrılmasının — bu bilhassa film sonlarında böyle oluyor — sebepleri şunlarmış:

1— Stüdyolardan bizlere gönderilen film hikâye ve mevzuları, çok kere film bitmeden gönderiliyor. Film bittikten sonra yapılan montajı müteakip eserini seyreden rejisör, bazaa filminin bitişini beğenmiyerek değiştirmekte, acıklı bitmiyen bir filmi a-cıkh veya acıklı bitmesi lâzım gelen-bir filmi mes’ut bitirmek kararım vermektedir.

2— Amerikada bazı sinemacılar» da * üna sonu mes’ut biten filmler oynatmayı ve sinemalarının şöhretini bu yolda temin etmeği kazançlı bir yol o-larak görmektedirler. Bunlar gibi, bazı memleketler halkı da sonu acıklı biten filmlere pek mütehammil değil-direlr. Stüdyolar da bu nevi müşteriler için bazı filmlere iki değişik son yapmakta ve müşterinin arzusuna göre mes’ut veya acıklı sonu bulunan bir kopya göndermektedirler.

işte bu iki sebep yüzünden, stüdyonun evvelce bildirdiği senaryo,

sonradan meydana gelen ve piyasaya çıkan filmle bazan uymıyabilmektedir.

SİNEMACI

Sevgili okuyucular, bu sefer SİNEMAGAZİNM maalesef yine biraz geç karşınıza çıkarıyoruz. Birçok sebepler arasında mecmuanıza yakışır bir kâğıt bulamamanın oynadığı büyük rolü söylesek yeter sanırız. Fakat nihayet, bu kâğıt meselesi de halledilmiş bulunuyot. U-malun ki bundan sonra böyle akşamlar olmasın ve sizden bu seferki gecikme İçin de af dileyelim!

E4 eyaz perde de cinsi cazibenin a-* damakıllı bir seyirci mıhladızı olabileceğini ilk defa keşfeden ve bu işe büyük bir 'ehemmiyet Vererek filmlerini bu prensip üzerine kuran İlk a-dam Çecil Blound de Mille'dir. Hani şu kalabalık figüranlı, zengin tarihî filmler yapan meşhur rejisör*

Ceçil B. de MiHe ilk defa film çevirmeğe başlachğı sıralarda, ortalık büyük bir hercümerc İçindeydi ve sinema henüz kendisine el yordamiyle bir yol arıyordu. Bir kere filmler yeni yeni uzamaya, bin metreyi aşmaya başlamıştı. Ondan sonra, o zamana kadar filmlerde hep tiyatro artistleri çalıştırıldığı için, film de tiyatronun sessiz bir şubesi kılığı alıyor ve tiyatro yanında pek sönük kalıyordu. Birkaç ar-kadaşiyle birlikte de Mille, ilk defa o-larak sinemay tiyatrodan ayırmak lüzumunu hissetmiş olanlardan biridir.


Bugünün güzellik idealinin numune tiplerinden. birisi Paramount ’ u n Maille McDonald* ıdır.


De Mille'in sinemayı, tiyatdodön a-yırmak    içinkeşfettiği İlk çare de.

bir tiyatro sahnesine sığamıyacak ka-göstermek olduğunu apaçık belirten dar çok artisÛi, kalabalık figüranlı eserler vücude getirmek oldu. İkinci çare de cinsî cazibe idi. Fakat bu ikin-

Dünün güzellik i-deali Myrna Loy’ un vücudüydü. O zamanlar o da meşhur çıplaklardan sayılırdı.

çi çarenin sonradan tiyatro tarafından da aşırıldıgmi ve tatbik edildiğini söylemeği unutmamalı,

Hollywood, bundan evvelki bjr yazımızda da belirttiğimiz gibi, açık filmler yüzünden bir hayli papara yememiş değildir.

Fakat sonradan eski yunanda olduğu gibi, çıplaklığı pek o kadar ayıplamamak ve çıplaklık, ahlâksızlık olmadığı müddetçe tahammülle, hattâ bir nevi güzellik kültü telâkkisiyle karşılamak âdeti hâkim olmaya başladı. Bu hadisede, Amerlkada yapılmaya başlanan ve pek ziyade taamraüm eden güzellik müsabakalarının büyük bîr rolü olduğu muhakkaktır. Bilhassa si-

'kjcmk



taya Mary Pickford, Bebe Daniels, Billie Dove gibi güzellik idealleri çıkmıştır.

Bu modayı takiben, güzellik idealinin zayıflara teveccüh ettiğini görürüz. MacMurray, Eleanor Boardman, Evelyn Brent ve Clara Bow bu tipin mümessilleriydi.

Lâkin, şimdi artık Hollywood'lular, güzellik ideallerini yine Amerika Ölçüsünde ufaktefek ve balık etinden a-şağı toplulukta kadmlara çevirmiş bulunuyorlar. Ve stüdyolar, artistleri tercihan idealden biraz daha zayıf seçmektedirler. Meselâ 1.60 boya 55 kilodan fazlası istenmiyor. Aym boyun kalçası da 90 dan yukarı olmamak lâzım geliyor. 1.66 boy için ise kilo 59, kalça 94 ten yukarı olmamak lâzım. 1.70 boy için 63 kilo ve 97 kalça kabul ediliyor...

Gelecekte ne olacak? Şişmanlar mı, zayıflar mı rağbet" görecek? Burasını kesin olarak şimdiden söylemeğe imkân olmadığını siz de kabul edersiniz sanırım...    geril

Fakat bugün Diana Lewis ideal ad-deliyor ve vücut Ölçüleri numune ölçüsü kabul olunuyor. FotoM.G.M.


nemacılar, bu güzellik müsabakalarından istifade ettikçe ve kendilerine artist seçme vasıtası olarak bu müsabakaları kullandıkça, Hollywood’da da zaman zaman muayyen güzellik ideali telâkkileri hâkim olmamış değildir.

İlk önceleri, bu ideal, bütün dünyada olduğu gibi yuvarlakça bir vücut ve dolgun bir yüzü güzel sayıyordu. Meselâ hatırlanırsa Mabel Normand’lar, Marie Prevost’lar ve Norma Talmadge* ler, balık etinden bile aşırı, şişmana yakın dilberlerdi. Sonradan ufaktefek kadınlar modası almış yürümüş ve or-

Yine dünkü güzeller arasında Ann Sothem’i saymamaya İmkân yok. O da o zamanın namlı güzel vücut-liilerindendi.

YENİ FİLMLER


(Daima hakikat)

Stüdyosu: Paramount Pi et ur es

Rejisörü: Elliott Nuggent

ÖZÜ: ömrümüzde ne kadar çoky ne kadar mânâsız ve lüzumsuz yalan söylediğimizi hep biliriz. İşte bu orijinal filmin mevzuu da insanların lüzumsuz yere yalan söylemeleri garabetine dayanıyor. Hani Goldoni’nin meşhur «Yalancı» komedisi gibi, bu filmde, 24 saat yalan söylemeden durabileceğini iddia eden ve bu uğurda bahse tutuşan bir adamın hoş maceralarını seyrediyoruz.

Film, Bob Hope’un çevirdiği eserler arasında iyi bir mevki alacak derecede güzeldir. İkisi Paulette God-dard’la biriblılerine gayet iyi İmtizaç eden bir artist çift halindedirler. Bob Hope burada, yirmi dört saat hiç yalan söylemeden, daima hakikati söyleyerek yaşıyabileceğini iddia eden ve - bu uğurda 10.000 dolar bahse tutuşan bir sigorta memuru rolündedir. Vâkıa Bob Hope, bu müddet zarfında yalan söylememek iddiasmı kazanıyor ve filmin sonunda on bin doları elde ediyor ama, siz de tasavvur edersiniz, ki daima doğruyu söylemek zorunda bulunan bir adamm hali, hiç de a kadar ve sanıldığı derecede kolay değildir. Nitekim Bob Hope’un başından geçen maceralar da pişmiş tavuğun başndan geçmemiştir denecek kadar azılı ve çok oluyor. Bu filmde Bob Hope ve Paulette Goddard’clan başka Edward Arnold, Leif Erickson, Glenn Anders ve Stefin Fetchitt oynuyorlar. Bütün artistler iyi oynamaktadırlar. Lâkin film, umumiyet itibariyle Bob Hope’un hâkim olduğu bir filmdir. Paulette God-dard da iyidir.

KRİTİK: Eğlenceli iki saat geçirmek isteyenler, bu filmi kaçırmamalıdırlar,

(Sahne kapısı kantini)

Stüdyosu: Warner Brothers

Rejisörü: Michael Curtiz

ÖZÜ: Askere alınmış olan artistle rin ve diğer askerlerin New-York'ta temsil etmiş olduklar ıbiı1 rövü.

Bu film, Amerikan artistleri, film ve sahne teknisyenleri ve rejisörleri tarafından Amerikan ve bütün kızıl haçlar menfaatına yapılmıştır. Bu film, nerede gösterilirse gösterilsin, hasılatı oranın kızılhaçına ait olacaktır. Filmin yapılmasına iştirak etmiş ve ihtisasları dahilinde filmin başarılmasına çalışmış olan bütün teknisyen, rejisör ve artistler bu filmde fahriyen çalışmış ve hiç bir ücret almamışlardır. Bu filmin başlıca hususiyetlerinden biri de Cheryl Walker adlı güzel genç kızla Lon McCallister’in kabiliyetledini meydana koymasıdır. Her ikisi de pek çok alkış topluyorlar.

Eser umum! heyeti itibariyle muvaffak olmuş ve kendi janrında iyi bir filmdir. Bu filmde seyredilen veya sesi dinlenen 88 büyük artist ve yıldız vardır. Bunlardan en meşhurları arasmda Katherine Hepburn, Merle Oberon, Dinah Shore, Yehudi Menuhin adlı keman virtüözü; Benny Goodman, Xavier Cugat, Kay Kyser, Count Basie, Guy Lombardo, Freddie Martin ve orkestraları; Ethel Waters, Kenny Baker, Lanny Ross ve Ethel Merman gibi namlı şarkıcılar vardır.

Umum! heyeti bakımından çok İyi tertiplenmiş ve sahneler, biribirine çok iyi bağlanmıştır. Bütün film müdde-tince, nefis müzik, güzel danslar ve şarkılar, neşeli sahneler devam edip gitmektedir.

KRİTİK: Benzeri az görülür denecek dçrçced? büyük feir müzikaj rçvü,
CABIN İN THE SKY

NOTHING, BUT THE TRUTH STAGE DOOR CANTEEN


(Gökte bir kulübe)

Stüdyosu: Metro-Goldwyn-Mayer Rejisörü: Nick Grinde

ÖZÜ: Evli bir kadının çok sevdiği kocasına gösterdiği sarsılmaz sadakatin temsili.

Bu film, şimdiye kadar sinema tarihinde baştan aşağı zenci artistlere çevirtilmiş olan ilk eser olmak hususiyetine sahiptir. Ethel Waters ve Rochester (asıl adı Eddie Anderson), diğer zenci arkadaşlariyle beraber, beyaz perdede tam ve hakiki bir zenci folkloru canlandırmaktadırlar. Muvaffakiyetleri ise, münakaşa kabul etml-yecek bif derecededir. Film, zenci karakterinin bütün hususiyetlerini, in-, ceden inceye işlecektedir. Amerikan zencileri saf ve bütün kalbleriyle hurafelere inanır kimseler olarak tanınr-mışlardır. Burada bütün bu hususiyetleri görüyoruz. Ayrıca Amerika zencilerinin o pek meşhur olan sadakat duygularım da büyük bir kudretle aksettirmesini bilen artistler karşısında- < suıız.

Filmin diğer bir hususiyeti, Amerika zencilerinin om eşhur ve kâh çılgın kâh, yanık ve apatik müzik ve. şarkılariyle süslenmiş olmasmdadır. Meşhur zenci cazband şefi Louis Armstrong’un da orkestrasiyle iştirak ettiği bu filmde Ethel Waters ve Lena Horn'un tatlı seslerini büyük bir lezzetle dinleyeceksiniz, Ayrıca Rochester’in o dayanılmaz mimik ve jestleri de filmin .başlıca süslerinden birini teşkil ediyor. Eski zenci artistlerden Rex Ingram da bu filmde şeytanca bir rol başarmaktadır. Lâkin, filmin umumiyet itibariyle dramatik olduğunu unutmamalı.

KRİTİK: Yepyeni bir tarz ve tabiî yepyeni bir çser, Görülmeğe değer,
JANE EYRE
ANSİKLOPEDİSİ


Stüdyosu: 20th Century Fox

Rejisörü: Robert Stevenson

ÖZÜ: Charlotte Bronte’nin aynı adı taşıyan meşhur romanından alman bu filmin mevzuu kısaca, zengin bir a-damla, genç bir mûrebbiye arasındaki aşkı işlemektedir.

Bu film için, tereddütsüz diyebiliriz ki Charles Boy er ile irene Dunne’ın (Love Affaire) adlı filmlerinden sonra aşk filmleri sahasında en ziyade muvaffak olmuş bir eserdir. Orson Welles, mürebbiyenin bulunduğu evin sahibi ve çocukların babası, zengin adam rolünde harikuladedir. O kadar iyi oynuyor, ki bundan sonra Orson Welles'in {»erde arkasında rejisörlük veya muharrirlik gibi faaliyetlere bırakılması, beyaz perde için hakiki bir kayıp olacaktır. Gerçi Orson Welles yi bir senaryocu ve iyi bir rejisördür... Lâkin her şeyden önce kıymetli bir artist olduğunu da isbat etmiş bulunuyor. Bu filmde onun karşısına çıkan kuvvetli artist de Joan Fontaine’dlr. Jane Eyre adir mahcup, lâkin sevmesini bilen mûrebbiye rolünde fevkalâde muvaffak oluyor. Bu filmde yeni iki küçük artiste daha rastlamaktayız. Bun-laradn biri Jane Eyre’nin çocukluğunu temsil eden Peggy Ann Gardner, diğeri de Orson Welles’in kızı rolündeki Margarett O’Brien’dir. Bu oçcuk artistlerin her ikisinde de İstikbal için büyük bir sanat istidadı sezmemeğe imkân yok. Filmin diğer rollerinde Henry Daniel, Edith Barrett, John Sutton oynamaktadırlar. Hepsinin gayet iyi oynadıklarını tereddütsüz söyliye-biüriz.

KRİTİK: Muhteşem bir sanat ziyafeti. Harikulâde bir temsil eseri. Katiyen kaçırılmıyacak bir film.

LET’S FACE if

(Dayanalım)    f

Stüdyosu: Paramount PictuiH Rejisörü: John Farrow ÖZÜ: Her insanı kahkahadan kırıp geçirecek ve tahammül edilemiyecek derecede gülünçlü vakaların bir zincir halinde biribiri ardına sıralanmasından vücuda getirilmiş şayanı hayret derece kuvvetli bir komedi.

Bu gülünç komedide Bob Hope A-merikan ordusunda bir er rolü yapı yor. Sevgilisi rolünde de Betty Hut-ton’u görüyoruz.’ Bu sarışın sevgili, Bob Hope’un evine yakın, çiftliklerden birinde jimnastik öğretmenliği yapmaktadır.

İki genç gittikçe azıtan bir aşkla biribirlerini delicesine seviyorlar ama talihleri mi yaver değildir, yoksa ortada başka bir sebep mi vardır, nedir? Bir türlü' evlenemiyorlar, ne zaman evlenmeğe karar verseler, her seferinde karşılarına bin engel ve müşkül çıkıyor. Nihayet bu evlenme işi de tahakkuk ediyor amma, zorlukların ve belâların ardı arkası kesilmiş bulunmuyor. Bob Hope bütün bu film boyunca ne fevkalâde bir komedyen olduğunu bir kere daha ortaya koymuş bulunuyor. Betty Hutton ise partöne-j inden aşağı kalır bir artist değil. Bilhassa j imnastikhanede yaptığı danslar ve söylediği şarkılar, unutulacak şeyler değildir. Zaten bu film için hazırlanan şarkılar da fevkalâdedir. (Begin the begin) şarkisiyle meşhur olan bestekâr Cole Porter bu film için (Letfs not talk about Love —- Aşktan bahs etmiyelim) adlı gayet güzel bir şarkı hazırlamıştır. Bu şarkıyı Betty Hutton’ un ağzından dinlemek ise, başlı başına bir zevk oluyor.

KRİTİK: Eşine ender rastlanır kuvvette ve gülünçlülükte bir müzikal komedi.
I SHINING VICTORY

(Parıldayan zafer)

Stüdyosu: Warner Brothers

Rejisörü: Edmund Gouldlng

ÖZÜ: Bir psikolog ile genç bir kız arasında geçen nefis bir aşk hikâyesi.

Bu film, çevrilişi bakımından, Ölmez bir hatıra bırakacak eserler arasında pek sayılamazsa da artistlerin başarıları bakımından fevkalâde adına lâyıktır. Senaryo da çok iyi hazırlanmıştır.

Bu film, şimdiye kadar pek öyle görmeğe alışmadığımız janrda bir eserdir. Vakaların bİribirine girmiş olma-f t. .girintili çıkınUlı bir mevzu; rejisörün ehemmiyet verdiği bir şey olmamıştır. Bilâkis rejisör, daha ziyade teferruata kıymet vermiş göyihıü-yor. Bu da filme biraz ağırlık vermiş ve filmin akıcılığını sekteye uğratmıştır.

James Stephenson burada psikolog doktor rolünü yapıyor. Gayet kuvvetlidir. Bu artist, emin adımlarla yıldızlığa doğru yürümekte ve muhakkak bir yükselişe namzet bulunmaktadır. Vâkıa Ştephenson artık pek o kadar genç değildir. Fakat temsil kudretinden başka seyirci üzerinde bıraktığı sempatik tesir de dikkati çekiyor. Bilhassa kadm seyirciler üzerinde olgun ve temkinli tavırları ve ağır başlı konuşma tarziyle büyük bir tesir uyandırmakta olduğu, dikkati çeken bir hususiyettir.

Artistin karşısında ve onun asistanı arasında. Geraİdine Fltzgerald, son derece muvaffak olmaktadır. Diğer artistler arasında, Barbara O’Neil, Do-nald Crisp ve George P. Huntley Jr, de gayet güzel oynuyor ve rollerini iyi kavradıklarını anlatıyorlar. Netice o-larak film, muvaffak olmuş bir eserdir.

KRİTİK: Görülmesi hararetle tavsiye edilebilecek bir eser,

□ u sahifede gördüğünüz resimler Ginger "•^Rogers’in Paramount stüdyolarında çevirdiği en son filmden alınmadır. Filmin ha* rollerinde Ginger Rogers’ten başka Ray Milland ve Warner Baxter var. Rejisörlüğü Mitchell Leisen tarafından yapılan bu film, technicolor sistemiyle renklendirilmiş olduktan başka, mevzu bakımından da son derece enteresandır. .«Lady in the Dark -- Karanlıktaki kadın» vaktiyle uzun bir zaman Broadway tiyatrolarında oynamış müzikal bir dramdır. Çok rağbet gören bu eserin filme çer kilme hakkı Paramount tarafından satm alındıktan sonra kostüm ve dekor bakımından son derece zengin olan filmin hazırlıklarına geçilmiş ve tarihî dekorların stile uygun yapılmasına çok itina edilmişti. Şimdi, film bitmiş ve Amerikada gösterilerek umulan muvaffakiyeti kazanmış bulunuyor ..

Yukarıda filmin mevzuunu enteresan bulduğumuzu söyledik. Bunun sebebi, bütün fil-

min, aşağı yukarı tamamen rüyalara dayanılarak kurulmuş .olmasındadır. Liza Elliott adlı bir genç kız (Ginger Rogers) var. Kendisi bir moda mecmuasında baş muharrirdir. Fakat bir nevi melânkoli illetine tutulmuştur ve kendisini çok bahtsız hissettiği halde sebebini de bilememektedir. Doktoru, kendisine bir ruh* tahlilcisine gidip tedavi olmasını tavsiye ediyor. İşte rüyaların filmde yer almıya başlaması da bu tedâvi esnasında vu-kubulmaktadır. Netice itibariyle Ginger’in hastalığının iyileştiğini ve kendini mes’ut his-etmeğe başladığını görüyoruz.

Filmde E ay Milland, Amerikan bahriyesi mensuplarından bir çavuş rolü yapıyor. Fakat esasen rollerin ve vakıaların insicamsızlığı, ruhî tahlillerin Freud tahlilleri kadar kuvvetli olmasına bir sebep teşkil etmektedir.

Fastastik danslar, dekorlar ve 16 mcı Louis tarzında kostümler Raoul Du Bois tarafından tertip edilmiştir.

Soldaki resimde New-York*un en büyük gök tırmalayıcı binalarından biri, gece karanlığında görünüyor.

— Ne düşünüyorsun Sammy?


Kendikendine konuşuyormuş gibi mırıldandı:

— Kendimi düşünüyorum. Sammy Glick Sammy Gliek Sammy Glick diye düşünüyorum. Hep böyle düşünüyorum. Kafamda gittikçe bu düşünce büyüyordu:

Sammy Glick Sammy Glick Sammy Glick diye... Acaip değil mi?

Kendi kendime düşündüm: «Hayır, katiyen acaip -de-¿il. Bilâkis, bundaki mâna, dünyanın en korkunç mânâsıydı!»

Birden söylendi:

— Gel Bleeck’e bidelim. Seninle zar atacağım ve göm ■ leğini bile alacağım senin.

— Alacağına say!

Dedim ve birlikte Bleeck’e gittik. O günkü oyunda çok kazandı.

Myron Selznick, Sammy’nin telefonuna cevap vermeden önce haftalar geçti. Sammy Glick’te herhangi, sukutuhayal izi görüp görmiyeceğime çok dikkat ediyor, lâkin böyle bir şey sezemiyordum. Yazı odasmda, Bantam horozu gibi böbürlene böbürlene dolaşıp duruyordu. Kendi kendime, yirmi sene sonra Sammy’nin ne hal alacağını tasavvur'ediyordum. Kabak kafalı, gençliğin haşarılıklarına karşı müsamahakâr bir adam... Bana öyle geliyordu, ki Sammy bu sefer yutabileceğinden büyük bir ¿okma ile karşılaşmıştı.

Lâkin az bir zaman sonra Sammy’ye bu meseleye dair bir şey açmadığıma çok memnun olduğumu söylemeliyim. Nasıl olmuştu da Sammy’nin daha yarışın başında koşuyu bırakacağım düşünmüştüm?

Sammy’nin pastırmayı aşırıp da kapandan yakayı kurtarmışcasına muzaffer ve helecanlı bir tavırla odaya koşuşunu hâlâ görür gibi oluyordum.

— Tanrının Hollywood’a hediye ettiği kule elini ver.. Dedi ve elimi cebime sokamadan yakalayıp sıktı.

— Tanrının adım lüzumsuz yere ağzına alma!, dedim. Yoksa mevzuu sattın mı?

— Beş bine!.

— Haydi haydi, dedim. Eve git de uyu.. Sabahleyin biraz açılırsın belki.

— Daha fazla koparmalıydı amma bu sefer böyle ol-

Hayret içinde yüzüne dalmıştım. Yü-    «a    •    sun.,    ilk mevzuum tabili

züne, vaktiyle Niyagara şelâlesini, H 011V Utta S 11» Çıldıracak tun. Anlaşılır şey değildi ince bir ip üstünde baştan başa geçen adamın resmine baktığım hayrete benzer bir şaşkınlıkla baktığımın farkındaydım.

fakat hakikatti. Dedim ki:

— Beş bin mi? Rezalet be! Böyle bir sadakayı almaya sıkılırdım ben olsam.

— Başlangıç dediğin de bu kadar olur hazret! dedi. Bu fikrin geldiği yerde daha birçok mevzu fikirleri olsa gerektir.

— Berry’de değil mi?

— Berry mi? Bırak şu beceriksizi canım.. kendisiyle alâkadar olduğumu şans saysa yeter ona.

— Madmazel Gldbaum da öyle tabii.

Bu sözleri sükûnetle söylemiştim ama

içimde birdenbire bir nefret de beliriver-miştL

Artık Sammy’ye karşı ne hiddet, ne şaşkınlık, ne tecessüs duymuyordum, hayır, sadece nefret ediyordum kendisinden:

Sanki bütün bu şimdiye kadar olanların üstüne tüy dikmek istermiş gibi, ertesi sabah, kahvaltıda, bir lokma tereyağlı ekmekle, bir kaşık rafadan yumurta arasında bizim gazetenin film bendinde, gördüğüm


Röportaj


Sammy’de, nefret ettiğim her şey vardı: Yalancılık, yılışıklık, blöfçülük. Böyle olmasına rağmen kendisine sadece iğrenti ile değil, yaptığı garip dolandırıcılık karşısında âdeta bir nevi korku ile karışık takdirle baktığımı da hissediyordum.


Yanına gittiğim zaman oturuyor ve gülümsüyordu.

— Korktun mu Sammy?

Bu suali, kendisine, böyle bir telefon

konuşmasının ömrümde hiç yaşamadığım bir şey olması dolayıslyle sordum. Zaten yüzüne de vereceği cevap, sanki başka bir dünyadan gelecek bir habermiş! gibi bakıyordum. Bir daha sordum:

— Korktun mu Sammy?

Şimdiye kadar kendisinden hiç duymamış olduğum sakin bir eda ile:

5 İNCİ YAZI


— Çok tuhaf be Alt dedi. Asü şimdi korkmaya başladım. Asıl ahizeyi yerine astığım zaman bir yazı, bende hâd bir mide bozukluğuna sebep olmasın beni korku sardı. Telefon ederken hiç korkmuyordum mı? Bu yazıda da Mis ter Glick’in marifetli elini sezmek için halbuki... Korkuyu diişüencek halim bile yoktu.    detektif    olmaya lüzum yok.

Yazı şuydu:    .    •

GENÇ BİR D/ı HJYE ON BİN DOLAR

«Genç milli dehalar müsabakasının başlıca namzetlerinden olan, Amerikanın en genç radyo muhabiri Sammy «Glick, ilk film mevzuu (Erkek çalan kadın» ı 011 bin doklara World-Film müessesesine satmıştır. Mevzuun çok «enteresan olduğu ve bu firmanın önümüzdeki büyük «filmlerinden birini teşkil edeceği söyleniyor. Sammy «Glick’in söylediğine göre bu film, World-Film firmasının «kendisiyle anlaşmasını yaptığı film serilerinin ilki olacaktır. Sammy Glçke dün akşam bize, Hollywood’da bir « İşi kLbul edip etmiyeceği veya gazetemizde kalıp kaimi-«yacağı hakkında henüz bir karar vermemiş olduğunu söy-«ledi Bu eserde kendisiyle birlikte çalışan arkadaşı Julián «Berry’dir».

Sammy müteakip günlerde gayet ehemmiyetli ve esrarengiz bir tavırla karşımıza çıkıyor ve işini mahsustan ihmal ediyordu. Bir kere kendisine:

— Daha hâlâ burada mısın? dedim. Ben seni çoktan Ilollywood’da sanıyordum.    /

8§ Hayır, d=di. Henüz, gitmedim. Sen de bilirsin ya, insan bir kere matbaa mürekkebine bulaştı mı yakayı kolay kolay kurtaramaz.

— Helbette, diye cevapladım. Yaniya demek ki* henüz seni Hollywood’dan çağırmadılar, Öyle mi?

Hayır, henüz çağırmadılar.

Nihayet bir gün, Sammy, hiç görünmedi. «Belki de hastadır» diye düşündüm ama bu iyimserliği hemetı bırakmak zorunda kaldım. Sammy Glick gibileri hiç hasta olmaz, yahut olurlarsa da ya bir konturattan kaçınmak, yahut da sigortadan para koparmak için olurlar. Sammy öğle üstü de görünmedi. Hafif bir ümitle düşündüm: «Belki de Berry, keratayı gebertmiştir!» halbuki böyle bir şeyin olmasına ihtimal yoktu. Berry’de istidat vardı ama cesareti sıfırdı., bu muhakkak!

Ben böyle düşünüp dururken, Sammy içeriye girdi. Daha doğrusu girmedi de büroyu teşrif buyurdu. Yeni bir elbise ■ giymiş ve yeni bir tavır takınmıştı. Az sonra, eskisinden daha çirkinleşmiş olduğunu sezmekte gecikmedim. Mavi puvanlı bir gömlek giymiş ve yakasına da kızıl bir karanfil takmıştı. Papuçları «Yeniyiz!» diye barbar bağırıyorlardı. Kahverengi krokodil derisi papuçlar... Nereye baktığımı gördü:

— On beş dolar daha, fakirleşmeme sebep oldular, dedi.

Bir adım geriledim ve kendisini baştan aşağıya bir gözden geçirdim. Sigara tabakasını çıkardı ve bana en pahalı cinsinden Parlament sigarası ikram etti. Aman Allahım, ne değişiklikti bu..

— Eyy.. söyle bakalım yüzkarası... dedim

Sammy söylendi:

— Allahaısmarladık demeğe geldim!

— Haydi güle güle!

— Alay etmiyorum yahu!. Hollywood’a gidiyorum. Artık Hollywood kaldırımlar mm, benim için en uygun kaldırım olduğunu anladım.

— Nasıl oldu bu iş? dedim. Metro-Goldwyn-Mayer’den, sensiz işe devam edemiyeceklerini mi bildirdiler?

— Pek o kadar değil!, dedi. Benim ajan, beni World-Film’e sattı.

—. Pek âlâ ama Julián şey ne olacak., hani Julıan şey canım!, o da gitmiyor mu?

Sammy, kıvrak:

— Ne yapayım, dedi. World-Film yalnız beni istedi.

— Vah vah!, dedim. Bizim kaybettiğimizi World-Füm kazanacak demek ki..

— Artık sürünmek yok!, dedi. Bundan sonra haftada iki yüz elli kazanacağım ve haftalığım da bu çarşambadan başlıyor

Biran sessizlik oldu. Bu arada Sammy Glick’in kısa bir tarihini yaptım ve haftada on iki dolardan haftada iki yüz elli dolara yükselişte ne varsa hepsini gözlerimin önünden geçirdim. Bu hâdiseler serisinde olmayan şey yoktu ve ben bütün bunları sosyal, psikolojik, filozofik ve zoolojik bakımlardan tahlil ettim... Müthiş bir şey!

Sammy:

—» Yine arada bir görüşürüz!, dedi.

— Helbette oğlum! dedim ve ilâve ettim:

— Aman grameri unutma., mühimdir malûm ya...

Bu sözüm, Sammy’nin hoşuna gitmedi. * Artık meşhur

bir adam olacaktı ve zayıf taraflarından bahsedilmesinden hoşlanmıyordu.

O gün Sammy’nin yazı odasından çıkışım gördüm. Sonra da pencereden baktım ve yeni papuçlariyle yeni .şapkasının kaldırımda giderek bir taksi arabasında kayboluşunu seyrettim. Sonra da taksi, kalabalığa karışarak ilerledi.

İleride, taksi arabası, kendinden önce geçmesi icap edecek bir arabaya yol vermeden geçip gidinfte, kendi kendime «Tıpkı Sammy Glick gibi!» diye söylendim. Frenler gıcırdadı, gürültüler duyuldu.. Öyle pencerede kalakaldım. Halbuki Sammy’nin arabası, çoktan gözümden kaybolmuştu.

Acaba, daktilo kızlar gibi hülyalar kurmuşum diye beni de ayıplar mısınız bilmem. Fakat Sammy Glick’in bir top gibi hayatıma girmesinden çok önce, ben de zihnen Hollywood’la meşgul olmamış değildim. Beni de oraya çeken şeyler, herkesi ora ile meşgul edenlerden başka değildi. Malûm ya, Amerikayı keşfeden İspanyolların boşu-boşuna aradıkları o altın döşeli sokaklar, günün birinde, birdenbire Hollywood civarında meydana çıkıvermişti. Ben de matbuat simsarlarının iddia ettikleri gibi vaktiyle, Cenup Kalifomiyanın, Tanrının yeryüzündeki cenneti olduğuna inanıyordum. Sonra ben de Hollywood’a gitmemiş öteki muharrirler gibi, ora mahsulâtından bir sürüsünü görmüş ve daha fenasını yapmıyacağıma emniyet getirmiştim.

Tabiî bu fikrimden kimseye bahsetmiş değildim ve Hollywood’lu Karunlardan birinin aklına gelmemiş olsaydım bugün hâlâ gazetemde, yazı makineme tokat atmakla mşegul bulunacaktım. Nasıl olduydu, ben de pek hatırlamıyorum ya... Çünkü ömrümde hikâye diye yazdığım şeylerden biri bir kere Post gazetesinde çıkmış, sonradan bir tane de Kosmos’ta initşar etmişti. Her ikisinn de dünyayı' velveleye verdiğini iddia edemem! Zannımca Hol-lywood’lu krallardan biri, bütün New-York’lu tiyatro münekkitlerini yakalamayı aklına koymuş olacaktı ve" ağmı çektiği «man ben de bu ağın içinde çırpınanlar arasın-daydım.

Hollywood’a gitmem icap edeceğini bana bildirdikleri gün, telefon çaldı ve bir kız sesi beni aradı.

— Arkası var —1

imdi Amerikada sinemanın doğuş durumunu, topluca bir gözden geçirelim:

Meşhur mucit Edison, hem film alan, hem de oynatan bir makine ortaya çıkarıyor. Fakat Armat adlı birinin çıkardığı makinenin başı kısımları, Edisonunkinden iyidir. Zeki mucit, aynı zagıanda paralı bir adam da olduğu için, karşısında böyle kuvvetli bir rakip bırakmak ' istemiyor. Ne yapıp ediyor, Armat ile birleşlyor ve her iki makinenin de iyi taraflarını alarak, o zaman için mükemmel olan bir alet vücude getiriyorlar.
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Sinemaya karşı önceleri, Avrupa halkından daha çekingen davranan. Amerikalılar, nihayet bu ucuz eğlenceye ısınmıya başlayorlar, sahalarının verimsizliğinden üzüntüde bulunan birçok ticaret erbabı, para kazandırır bir iş


5INCI YAZI

Arkadaşımız Cemil Cahidin, muhtelif dillerdeki menbalar-dan toplıyarak, şahsi görüşlerini de katmak suretiyle hazırladığı bu, çok ilgi değer yazı serisinde, günün en kuvvetli endüstrisi haline gelmiş olan yedinci güzel sanat, * sinemanın, heyecanlı ve meraklı tarihini, bütün teferruatiyle takip edeceksiniz. Müstakil makaleler halinde, bugün beşincisini sunduğumuz bu yazılan okumanızı tavsiye ederiz.


olduğunu anlatmaya başlıyan sinemacılık sahasına üşüşüyor ve buradan da yavaş yavş filmciliğe geçiyorlar. Bunların belli başlıları, sonradan Metro-Goldwyn-Mayer film şirketine esas teşkil edecek müesseşeyi kuran Marcus Loew, Fox şirketinin kurucusu William Fox; Universal’in mü-essisi sayılabilecek olan Adolph Zukor ve nihayet Paramount’u kuran Cari Laemmle’ dir. Hepsi de eskicilikten ve elbise ticaretinden film işine geçmeğe karar vermiş kimselerdir.

Sinema böylece Amerikada ilk adımlarını atmaya başlarken, yavaş yavaş organize'olmayı da ihmal etmiyordu.

1895 yılında Edison kendi keşfi olan Ki-nétoscope için patente almıştı. Sonradan Armat ile birleştiği zaman Vitascope için de bir patente aldılar. Böylece bu iki makineyi ve bunların belli başlı akşamını, kimse imal edemiyecek ve üstelik sinema oynatmak veya film çevirmek isteyen herkes, makineleri sadece Edisonun şirketinden almaya mecbur kaldıktan başka, ayrıca her sene için, bir de patente müsaadesi ve kirası ücreti vermeğe mecbur olacaktı. Lâkin Edison zengin bir adamdı ve üstelik parayı da fazlaca seviyordu. Paten-tesini Ucuza kiraya vermeği akima bile getirmiyordu. Ediosnun müsaadesiyle o-nun makinesini kullanmak demek, onun şirketine her yıl, bir hayli para vermek demekti.

Halbuki her endüstri, başlangıçta birçok sıkıntılar ve dertlerle karşılaşr. Her yeni işe giren insanlar, başlangçta biraz da avantüriye zihniyetiyle hareket eder ve az kazançla iktifa edebilmek veyahut çabuk para sahibi olmak için, işçi ücretinden ve diğer masraflardan çalıp çırpmaya bakarlar. Bu, bütün dünyada böyle olagelmiş, iş inkişaf edince sahipleri de gittikçe tokgözlü olarak işlerini daha geniş bir zihniyetle idareye balamışlardır. Bahusus, âkıbeti meçhul olan ve kısa bir ömre malik gibi görünen sinema endüstrisinin: ilk mensupları, üstelik sergüzeştçi kimseler de oldukları için kurnazlıkların daniskasını düşünüp icat etmekte gecikmediler.

Neden Edisona bu kadar para verilsindİ?

Hemen kâşifin makineleri, gizliden gizliye taklit e-dilmeğe başlandı. Ve İlk sinemacıların yüzde doksanı, gizli kapaklı stüdyolarda, kaçak olarak film çevirmeğe koyuldular.. Gerçi Edison da Lumière kardeşler gibi bu keşfin uzun ömürlü bir şey olacağma ve bir endüstriye esas teşkil edeceğine inanıyor değildi. Fakat birkaç aylık ömrü o-lacağma göre bu müddet zarfında keşfinden âzami istifadeyi temin etmeği de akima koymuştu. Edison, icadının gayet kısa bir zaman için halk tarafından tutulacağına o kadar emniyet getirmişti ki kendisine bu icadın uluslar arası patentesini almasını tavsiye ettikleri zanjan:

— Böyle bir oyuncak için bir dolar daha fazla harcı-yamam!

Demişti.

O da, keşfinin ancak ilmi araştırmalara yarayabileceği kanaatini taşıyordu.

Fakat aradan birkaç sene geçip de film endüstrisinin inkişafı göze batar bir hal alınca Edison, hemen şiddetle

Yandaki resimde yukarıda, Amerikan sinemacılığının ilk büyük rejisörü David Ward Griffith görülüyor. A-şağıda da ilk yıldız, Mary Pickford'un ilk filminden bir sahne görülmektedir.

Foto: Museum of Modern Art

faaliyete geçti ve arjık para kazanmaya başlıyan filmcim lerden, kendi hakkını almaya tevessül etti,

189Î—yılından itibaren kâşifle filmciler arasında müthiş bir kovalamaca başladı. Edison, işlerinin takibi için, Amerikanın en namlı avukatlarından Dyer ve Dyer müessesine baş vurdu. Mevcut bütün film âmillerine karşı dehşetli bir mücadeleye koyulduktan başka, hepsini de mahkemeye verdi.

Meşhur kâşifin bioğrafisini okumuş olanlar, Ediso-nu katiyen bu maske altında tahayyül edemiyeceklerdlr amma hakikatte höyledir.

Mucit, husus! bir polis' teşkilâtı kurdu. Bu teşkilâtın gayesi, Edisonun makinesinin taklitlerini meydana çıkarmak, kaçak çalışanları haber vermekti. Edison, kısa zamanda film endüstrisinin başına âdeta dert kesildi. Filmcilerden her biri, her saat, kâşifin açtığı yeni bir dâvayı haber veren |>ir mahkeme ilâmı bekler oldu.

Yalnız Amerikalı filmciler değil; Amerikada çalışan yabancı şirketler de Edisonun takibinden kurtulamadılar. Mücadele dokuz yıl sürdü. 1907 de Pathe’nin Amerikadaki şubesi, Edisonun davalarına bir set çekmek istediyse de mâni olamadı. Bu şirket daha o zamandan büyük bir müessese haline gelmişti ve Pearl White’i bile çalışdırmaya başlamışu. Okuyucularım arasında Pearl White takma adlı sarışın Amerikan dilberinden, seyircilerin gönüllerine ilk yerleşen vamp veya seksapel kraliçesi olduğunu hatırlayanlar, helbette bulunacaktır.

Ne diyorduk? Evet, Pathe Edisonla uğraşmaya kalktı ama muvaffak olamadı ve ancak binbir kanun! hileye baş vurarak ketfdi mevcudiyetini kurtarıp korumaktan başka bir şey elde edemedi.

Böylece devam "edip giden boğuşma ve kovalamaca 1908 yılma kadar sürdü. Artık mücadeleden kendi hesabına kat’î bir netice çıkmayacağını anlıyan Edison, o yıl İçinde verdiği büyük bir zyafette, filmcilerle sulh olduğunu ilân etti.

Amerikan sinemasının hakiki macerası ve tam bir inkişaf yolunda yürümesi de ancak bu 1908 yundan sonra kabil olmaya başlıyacaktı.

Edison böylece ortadan çekildikten sonra, film sahasının tepesine başka bir Damokles kılıcı asılmakta gecikmi-yecekti. Bu, filmciler tröstüydü, önce teker teker Edisonla uğraşmıyacaklarını anlıyan filmciler, bu tröstü ona karşı elbirllğiyle harekete geçmek İçin kurmuşlardı. Fakat Edison ortadan çekilince, tröst ondan daha büyük bir belâ olduğunu hissettirmekte gecikmedi.

Amerikan filmciliğinin 1908 den 1914 e kadarki tarihine, tröstün tarihi, demek hiç de yersiz olmayacaktır.

İlkönce, Birleşik Amerikanın en büyük film müesseseler inden on tanesi bir araya gelmiş bu tröstü kurmuşlardı. Azadan her biri Edisona bir hak vermeği kabul etmiş, .mucit de bunların her birine kendi sinemalarını kullanmak hakkını vermişti. Tröst bu meseleyi halledince, bütün Ameri kaya şamil bir film kiralama müessesesi kurarak, sahayı inzibat altına almak istedi. Böylece sinema sahiplerine Kem fiyatları, hem de' işine gelen bütün şartlan kabul ettirmeği umuyordu. Üstelik yüksek maliye ve hukuk adamları olan Tröst âzası, iıp çıktı sinema sahiplerine karşı bir nevi üstünlük de hissediyor ve onları kolayca yola getireceklerini umuyorlardı.

Halbuki Tröst kurulurken, yalnız büyük şirketler bu işe çağırılmış ufak tefek elli kadar müessese ihmal edilmişti.    y

Sinema sahipleri, Tröstün dayattığı ağır şartları görünce, kendilerine daha müsait şartlarla film veren küçük müstakil şirketlere dönmekte ve Tröste sırtlarını çevirmekte gecikmediler. Zaten sergüzeştçi adamlardı. Davaları, takipleri de umurlamadüar.

Beri yandan müstakil şirketlerin çoğu, Edisona para vermiyor, kaçak makinelerle çalışıyorlardı. Daha doğrusu

kötü ecnebi makinelerini alıyor, içlerine gizlice Edisonun daha iyi çalışan aletlerini takarak film çeviriyorlardı.

Tröst, bunlara karşı da harekete geçti ve binlerce dava

açıldı...

İşin garibi, küçük şirketlerin çevirdikleri filmler. Tröetünkinden daha iyi oluyordu. Zira, bir şirket yüksek para vererek bir tek kuvvetli rejisör tutuyor, çalıştırıyordu. Halbuki Tröstün emrinde bir sürü rejisör vardı ve hepsine yüklü 'para vermek helbette güçtü. Ufak filmciler, yavaş yavaş Tröstün rejisörlerini de iki misli para ile ayartmakta gecikmediler..

Tröst âzası, hiddetinden küplere bindi. Dâvalar a-çılıyor, lâkin hiç bir netice alınamıyordu. Bu, böyle yü-FÜyemiyecekti. Başka bir çare bulmalıydı. Onu da bulmakta gecikmediler. Hemen hususi detektif şirketlerine baş vurdular. Detektifler, baktılar ki mesele davalarla halledilecek gibi değil... Bir filmciyi daVa ediyorsun, mahkeme yürüyüp bitinciye kadar adamın harıl harıl film çevirmesine kimse engel olamıyor. Halbuki stüdyoyu basarsın, v Edisonun hakkını korumak bahanesiyle sinema makinesinin içindeki aletleri araştırırken makineyi kın verirsin, olur biter... Ondan sonra haddi varsa filmci de fim yapsın bakalım!

Bu usul keşfedilince, kaçak makinelerle çalışan serbest filmcilerin başma da hakiki bir belâ açılmış oldu.

Her gün, stüdyolar, ellerinde araştırma izni bulunan huşusi polis hafiyeleri tarafından basılıyor. Stüdyo bekçileri ve memurlariyle hafiye!er arasında, bugünün gangster filmlerine lâyık döğüşler oluyor ve neticede makineler kırılıyordu. Küçük filmciler, baktılar ki başa çıkamiyacak-lar... Stüdyolarım şehirlerin kenar mahallelerine, ücra yerlere taşıdılar. Fakat polis hafiyeleri buraları da bulmakta gecikmedi. Çare kalmamıştı. Stüdyo sahipîeri, mü-esseselerini eli tabancalı bekçilere bekletmek yolunu keşfettiler. Lâkin bu sefer de hususi polis hafiyeleri, geceleyin stüdyolara, gizlice giren hırsızlar oluverdiler. Girip, makineleri kırıp, kaçıyorlardı. Bu boğuşmalar arasında film işlerinin de bir hayli inkişaf ettiğini, filmlerin boylarının 1200 metreye kadar uzadığını ve rekabet gayretiyle yavaş yavaş iyi filmlere doğru adımlar atıldığını da unu tmıy alım!

Dediğimiz gibi, bir yanda da stüdyo baskınları, boğuşmalar, sürüp gidiyordu.

— Arkası var —
Aylık Ansiklopedi

Profe>8r ve muthassıslardan mürekkep bir heyet tar .f indin yepyeni bir teknikle meydana getirilen u Aylık Ansiklopedi,, yurddaşm öğrenme ihtiyacına esvap verecek, yüksek kalotlll ve İddialı bir eserdir.

Bu Ansiklopedinin neşri bir ilim hâdisesidir. Herşeyi bilhassa yaşadığımız zımaalırın meselelerini o aydınlatacak ve çekici dolgun mSn-derecatlle s zln bir ayınızı İşgal edecektir.

15 Haziranda çıkan kırk iki sahlfeiik ilk nüshasında Maırif Vekilim zln bir takdim yazısı, en selâhiyetll İnşaları taşıyan kırk bend, altmış resim *ve İki tablo vardır.
Aylık Ansiklopedi

Her ayın on beşinde çıkacaktır. Nüshası bir Hra ve senelik abonesi on Hradır. tstanbulda müracaat yeri? Dördüncü Vakıf Han, dördüncü kat No. 26

Ene U sahifede sizlere, uzun zamandır kendilerinden bahs ettirmiyen bu, oldukça kıdemli sinema çiftinin evlerinde ve bir arada çekilmiş, yeni ve güzel bir resmiyle, kendileri hakkında bir parça haber sunuyoruz.

Tyrone Power’in Amerikan bahsiyesinde— çalıştığını ve fakat zaman zaman izin alarak HoIlywood'a dönüp karışma kavuştuğunu haber vermiştik. İlk evlendikleri zaman; aradaki yaş farkının saadetsizlikle biteceği tahmin e-dilmişti. Halbuki Öyle olmadı. Annabella, kocası Jean Murat’yı çabuk unuttu ve üstelik şimdi hayli gelişmiş ve güzel bir genç kız olmuş olan kızı Anne Murat'yı da yanma alıp yetiştirdi. Fakat ikinci izdivacından beri seneler geçtiği halde artist çiftinin henüz çocukları olmamıştır, öte yandan, askere gden kocası, film faaliyetine aşağı yukarı son vermiş bir halde bulunduğu İçin (Son filmi

Anne Baxter’le beraber çevirdiği Crâsh Di verdir.) Karısı 2ûth Century Fox stüdyolarmda kocasının yerini almış ve harıl harıl film çevirmeğe başlamış bulunuhor. Annabella* nın son çevirdiği film de George Montgomery ile birlikte oynadığı Bombers Moon’dur.

Hollywood evlenmelerinin uzun sürmiyeeeği kehanetinde bulunan sivri dilliler, aslında nisbetsiz olan bu evlenmenin bile uzun ömürlü olduğunu görerek acaba ne derler? Herhalde, beyaz perdenin uçarı jönprömiyesi İle çapkın genç kızı Annabella'mn kurdukları yuvanın, Holly-wood’da temelleri çok sağlam görünen bir sürü izdivaçlardan daha sürekli ve temelli olduğu görülüyor. Halbuki. başlangıçta bunun böyle olabileceğini umanlar pek az değil miydi?

ŞEYTAN KARIŞIR

FUruzan (Beşiktaş) — İstekleriniz yerine gelecek ama kukada* acele ederseniz, iki ayağımı* zı bir papuca koymuş olmaz mısınız? Ben rahatsız olmam, merak etmeyin. Mütemadiyen y*za-bilirsiniz. Zaten vazifem, gelen mektuplara cevap vermek değil mt? Hususî aayıiar mesele»! belki biraz uzayacak, fıfeat yapılınca da çok 4yisl yapılacak. Bn muhakkak. Dedim ya,! biraz sabırlı olmalı. Zaman o zaman değil. Hem acele İşe şeytan karıştığı da meşhur lâftır değil mi ?

BİR İKİ SUAL

A. Türeli (Eskişehir) — O film KafkasyalI artistlere çevrilmiş bir Rus filmiydi. Vilma Banky hayattadır. Lâkin uzun zamandır, film sahasından ayrılmış bulunuyor.

ZARARIN NERESİNDEN«.

B. Morova (Adapazarı) — Demek siz de Can Yoldaşı’nın k\m olduğunu çok merak ediyorsunuz öyle mi? Farzedelim ki ben sizin bu merakınızı tatmin etmeğe karar vereyim. Burada mı kim ol* duğmu yazacağım ? Böyle sey olmaz tabiî-.. Sine magazin hakkm-dakl takdirkâr sözleriniz geç kalmış değildi*. Malûm ya zararın nere sİ ud en dönülse kârdır, derler. Yavaş yavaş bütiln okuyucu» lan, Slnemagazinle diğerleri ara* smdaki farkı anlamakta gecikmiyorlar.    Sinema gazin’in    gayesi,

yalnız havaiyatla uğraşmak değil, aynı zamanda az öz birşeyler de öğretmektir. Bir kere bu bakımdan ayrılıyor. Sonra f-ıtolannıo, yazılarının, şeklinin güzelliği de başka... Eğer imkânlar bngânkü gibi dar olmasaydı, ozaman Sine-magazlnl çok daha fevkalade görmek kabil olacaktı. Hele biraz daha sabredin.. Bana mektop yazdığınız i. zaman gevezeleştlğlnlzl söylüyorsunuz, herhalde benim gevezeliğim sirayet ediyor ola-cakk. §Jmdillk o artiste mektup yazmakteb vazgeçin, çünkü mektuplar çok güç gidiyor. Hoşça kalınız efendim.

ŞİMDİLİK İKKAn YOK I

H. Çelebi (Çanakkale) — Si*

nemağazrn zenginliğinde bir mec , muanın haftada bir defa çıkma**' na şimdilik imkân yok gibi . Fakat kısa bir zaman sonra belki o da mümkün olarak.. Aileleriniz evlen>mebfze müsaade etmiyorlarsa ozaman eliniz efeoek t«ı* tnncaya kadar bekliyecek, ondan sonra kafanıza koyduğunuzu yapacaksınız. Başka yol var mı.' Ben göremiyorum.

BİR İKİ SUAL

H. O. K. (Antalya) - E*et güzet sanatlar akademisinin resim şubesine giren orta okul mezunları, orayı bitirince, lise de* recesinde bir okul bitirmiş otarlar. Bu itibarla yedek subay oi-mıya hak kazanırlar. İkinci sualinize de evet..« Bu mezunlar a-rasından resim öğretmeni olanlar vardır.

BAZI MESELELER

Ayhan E. (Ankara) — Bu ge

cikme meselesinin sebepleri oka-dar çok ve değişik kİ saymıya bile imkân yok. Maamafıh bunun, sizieri olduğu kadar bizi de üzdü ğünü, hem de fazta*iie üzdflğünü, herhalde tahmin edersiniz. Önüne geçmeğe çalınıyoruz. İkinci nara-nazdaki sebep kâğıttır. Fakat bu iş, bu sayıda düzeldi. Rooert Donat hakkında bir yazı neşredeceğiz. O İki komik, yeni bir İlim daha yaptılar lâkin ne zaman geleceğini söyliyemem. Herhalde btıkadar sevdiğiniz mecmuanız hakkında kî fikirlerinizi aevgl ve takdirle karşılarız. Hoşça kalınız.

NEREYE YAZAYIM?

S, Akter (İstanbul)— Uzun mektubunuzu alâka İle okudum. Hemen söyüyeyim kİ çok hevesi« olduğunuzu söylediğiniz muharrirliğe büyük bir İstibadınız var. Okadar güzel bir mektup yazmışsınız, kİ cidden hoşuma gitti ve

alzi tebrik etmeden söze başlamak tatedlm. Söze başlamak dİ* yorum ya*.. Burada başlıya ra ğım bir aös de yok. Cevabımı d.*ğm dan doğruya size vermek istiyorum. Lâkin aeaba bu arada aide* ceğlaiz yere gittiniz mİ? Yoksa hftlâ İatanbulda mısınız? Bana be* men şimdiki adraalalai bildirirseniz. sizinle bu me**ele üzerinde uzun boylu konuşabiliriz. Şimdilik aellm.

AMAS YANIN BARDAĞI...

i. S. G. (Samsun) - ö»le anlıyorum ki eğer o gruç kızın vm diki hevesi, geçiel değilse * 2in için hu macerada ümit kaim*r* 1*. Şimdiki bevestetn d** geçici otııp olmadığını anlamak için birai b*k lemek lâzım. Yookeğ»r sizde ¡1 t -ma ra en soğumuşsa, zorla güzellik Olmaz Amaay*nın bardağı, biri olmazaa biri daha... Siz de, daha aadık ve daba itimada llyık başka bir pariöoer aramaüaınız. Fakat onun mektuplarını ve resimlerini. başkasına vermek saretfle kendisinden intikam almıya kalkmak, dürüst bir erkeğe yakışmaz, bayağı bir hareket olur. Bunu asla tavsiye etmem. Şuraaını da I-yice biliniz kİ o. u, ailesinin bas-kısile zorla alaanız bile» eğer alal sevmiyorsa ve sevemesse. Ev Kliğiniz. İkinize de zehir zıkkım olacaktır. Aşkla zor, bir araya gelmez. Gelir derlerse İnanmayın. Dedim ya, bekleyecek ve ümidi kesince başka hir bardak seçeceksiniz.

SINEMAGAZİN - Şimdilik ayda iki defa çıkar, sinema, tiyatro, moda ve salen rövıısü.

Sahip ve Umumi Nejfiy»! Mudum

E. R. UZMAN
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